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HENRY
JULLIEN
REPRESENTE
LE PARFAIT
EQUILIBRE
ENTRE
INNOVATION
ET TRADITION
DANS LE MONDE
DES LUNETTES
DE LUXE
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Chaque monture de cette ligne prestigieuse

experience exclusive dans

domaine de loptique, alliant avec maîtrise

contemporain elegance

Avee un design distinetif et fascinant, chaque
paire de lunettes de la collection LUXE
est conçue pour exprimer raffinement et
individualité. Lattention portée aux détails et
la précision de réalisation reflètent un savoir-
faire artisanal ayant des racines profondes
dans l'art italien de l'optique. Cet héritage de
maîtrise se traduit par des lunettes qui ne sont
pas seulement des accessoires, mais de véritables
œuvres d'art, capables d'élever chaque look
avec une touche de classe et de sophistication.

Porter les lunettes Henry Jullien de la collection
LUXE signifie adopter un style distinetif et de
haute qualité, caractérisé par un goût exclusif
et une attention méticuleuse aux détails.

LUXE

Chaque paire de lunettes représente un
investissement dans son style personnel,
offrant une vision claire et une affirmation
d'élégance qui transcende les modes éphémères.

Cette collection célèbre l'expérience italienne
dans le domaine des lunettes de luxe et
établit de nouveaux standards d'excellence
dans le secteur. Elle est idéale pour ceux
qui recherchent la plus haute qualité et une
sensation de luxe authentique, offrant une fusion
impeccable d'artisanat et de design innovant.

Henry Jullien, avee sa collection LUXE, va
au-delà du concept de haute gamme: il crée
un lien profond avec ceux qui les portent.
Chaque paire de lunettes devient un emblème
de goût et de raffinement, transformant
chaque regard en une déclaration de prestige
et offrant une expérience de luxe qui dépasse
les attentes et laisse une empreinte indélébile.



The LUXE collection by Henry Jullien

represents the perfect balance between

innovation and tradition in the world of

luxury eyewear.

Each frame from this prestigious line

embodies an exclusive experience in the

eyewear industry, masterfully combining

contemporary design with enduring

elegance.

With a distinctive and captivating design,

each pair of glasses from the LUXE

collection is crafted to express refinement

and individuality. The attention to detail

and precision in manufacturing reflect a
craftsmanship rooted deeply in the Italian

art of eyewear. This heritage of expertise

translates into glasses that are not merely

accessories, but genuine works of art,

capable of elevating any look with a touch

of class and sophistication.

Wearing Henry Jullien's LUXE collection

glasses means adopting a distinctive

and high-quality style, characterized by

exclusive taste and meticulous attention to

detail. Each pair of glasses represents an

investment in personal style, offering not
only clear vision but also an assertion of

elegance that transcends fleeting trends.

This collection celebrates Italian expertise

in luxury eyewear and sets new standards

of excellence in the industry. It is ideal
for those seeking the highest quality

and a genuine sense of luxury, providing

a flawless fusion of craftsmanship and

innovative design.

Henry Jullien, with his LUXE collection, goes

beyond the concept of high-end: it creates

a profound connection with those who

wear them. Each pair of glasses becomes

an emblem of taste and refinement.

transforming every glance into a statement

of prestige and offering a luxury experience

that exceeds expectations and leaves an

indelible mark.

La collezione LUXE di Henry Jullien

rappresenta il perfettoequilibrio tra

innovazione e tradizione nel mondo degli

occhiali di lusso.

Ogni montatura di questa prestigiosa linea

incarna un' esperienza esclusiva nel settore

dell'occhialeria, combinando con maestria

design contemporaneo e un'eleganza

duratura.

Con un design distintivo e affascinante.

ogni paio di occhiali della collezione LUXE

è concepito per esprimere raffinatezza e

individualità. L'attenzione ai dettagli e la

precisione nellarealizzazione riflettono
un'abilità artigianale che ha radici profonde

nell'arte italiana dell'occhialeria. Questa
eredità di maestria si traduce in occhiali che

non sono solo accessori, ma vere e proprie

opere d'arte, capaci di elevare ogni look con

un tocco di classe e sofisticazione.

Indossare gli occhiali Henry Jullien della

collezione LUXE significa adottare uno stile

distintivo e di alta qualità, caratterizzato da un

gusto esclusivo e una meticolosa attenzione

ai dettagli. Ogni paio di occhiali rappresenta

un investimento nel proprio stile personale,
offrendo una visione chiara ed un'affermazione

di eleganza che trascende le mode effimere.

Questa collezione celebra l'esperienza
italiana nell'occhialeria di lusso e stabilisce

nuovi standard di eccellenza nel settore. È

ideale per chi cerca la massima qualità e una

sensazione di lusso autentico, offrendo una

fusione impeccabile di artigianato e design

innovativo.

Henry Jullien, con la sua collezione LUXE.

va oltre il concetto di alta gamma: crea

un legame profondo con chi li indossa.

Ogni paio di occhiali diventa un emblema

di gusto e raffinatezza, trasformando

ognisguardoin una dichiarazione di

prestigio e un'esperienza di lusso che

supera le aspettative e lascia un impronta
indelebile. LUXE



VERTIGO

Vertigo incarne
parfaitement

dynamisme et
mouvement.

Il redéfinit leyewear contemporain avec um nom qui

dégage une énergie en constante évolution. Ce modèle

exprime une audacieuse déclaration de style qui défie les
conventions.

Caractérisé par des lignes sinueuses, un design audacieux
et un pont double distinetif, Vertigo capture l'essence
du dynamisme. Les montures, légères et ergonomiques,
offrent un ajustement parfait pour un confort durable,
transformant la perception du style et du confort avec
l'énergie et l'évolution du design moderne.
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Vertigo perfectly

embodies

dynamism and

movement.
It redefines contemporary eyewear with

a name that exudes constantly evolving

of style that challenges conventions.

Characterized by sinuous lines, bold

design, and a distinctive double bridge,

Vertigo captures the essence of dynamism.

The frames, lightweight and ergonomic,
offer a perfect fit for lasting comfort,

transforming the perception of style and

comfort with the energy and evolution of

modern design.

Vertigo incarna

pertettamente

dinamismo e

movimento.

Ridefinisce l'eyewear contemporaneo

con un nome che sprigiona un energia in

continua evoluzione. Questo modello esprime

un intrepida affermazione di stile che sfida le
convenzioni.

Caratterizzato da linee sinuose, design audace

e un distintivo doppio ponte. Vertigo cattura

l'essenza del dinamismo. Le montature,

leggere ed ergonomiche, offrono una vestibilità

perfetta per un comfort duraturo, trasformando

la percezione dello stile e del comfort con

l'energia e l'evoluzione del design moderno.
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12 VERTIGO

LXVERTIOGGM01 Calar

Front Color / Material: GOLD METAL

Temple Color / Material: GOLD METAL

Nose nan materia. UrRAol

Pront Color. Matoria - COin 8-1

Temple Color / Material: GOLD METAL

Noso nan material? CERA&ll

Lenses Color: LIGHT BLUE MIRROR

LXVERTIOSSM01 Cal.si

Frant Color / Material: SILVER METAL

Temple Color / Material: SILVER METAL

Kose nad material- U-RAMIL

VEPTIGO 13



This model is
named after the TORNA DO

Ce modèle porte
le nom de

l'iconique avion
Panavia Tornado.

distinctive style, capable of capturing attention

with its unmistakable elegance and strength.

Questo modello

prende il nome

dall'iconico aereo

Panavia Tornado.

Il nome evoca l'eccellenza ingegneristica e

il dinamismo che hanno reso celebre l'aereo.

incarnando alla perfezione le caratteristiche di

questo modello di occhiali.

Realizzati interamente in metallo, gli occhiali

Tornado coniugano un design classico e

sofisticato con tocchi contemporanei, per

un'estetica raffinata e sempre attuale. Tornado

è simbolo di potenza, precisione e agilità,

proprio come l'aereo da cui prende il nome.

Indossando Tornado si esprime uno stile audace

e distintivo, capace di catturare l'attenzione con

la sua eleganza e forza inconfondibili.

Le nom évoque l'excellence en ingénierie et le donamisme
qui ont rendu célèbre l'avion, incarnant parfaitement les

caractéristiques de ce modèle de lunettes.

Fabriquées entièrement en métal, les lunettes Tornado
allient un design classique et sophistiqué à des touches
contemporaines, pour une esthétique raffinée et toujours
actuelle.Tornado est un symbole depuissance, de
précision et d'agilité, tout comme l'avion dont il porte
le nom. Porter les Tornado exprime un stvle audacieux

et distinetif, capable de capturer l'attention grâce à son

élégance et à sa force inégalées.

TORNADO 15
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LX'TORNAOGGM01 (Cal. s)

Front Color / Material: GOLD METAL

Temple Color / Material: GOLD METAL

Nose nan materia. UrRAol

ensas 1.nioe 1rou

LXTORNASGGM05 (CaLE
Pront Color. Matoria - COin 8-1

Temple Color / Material: GOLD METAL

Noso nar material? C-RAMll

Lenses Color: BROWN GRADIENT

LXTORNAOSSM01 Cl.5a

Front Color / Material: SILVER METAL

Temple Color / Material: SILVER METAL

Kose nad material- U-RAMIL

Lenses Calor: DEMO

LXTORNASSSMO% (Cl.31

Front Color / Material: SILVER METAL

Temple Color / Material: SILVER METAL

Rosp nan matpria - CeRAMin

Lenses Color: BLUE GRADIENT

TORNADO 17



MAVERICK
Esprit libre et

style affirmé en
équilibre entre

confort et caractère.

Maverick présente une forme caravan, pensée pour ceux
qui aiment se distinguer avee caractère et raffinement.

Il réinterprète les lignes classiques avec des proportions
équilibrées et une légèreté qui assure confort et style.

La monture ergonomique et résistante allie robustesse et
confort, tandis que les finitions reflètent une attention
méticuleuse. Porter Maverick signifie adopterun
style affirmé mais sobre, capable de dépasser les modes
passagères, avec une sensation de liberté et de confiance.
Parfait pour ceux qui recherchent une élégance discrète

au quotidien.

Free spirit and bold

style balanced

between comfort

and character.

Maverick features a caravan shape,

designed for those who love to stand
out with character and refinement. It

reinterprets classic lines with balanced

proportions and lightness that ensure

comfort and style.

The ergonomic and durable frame combines

strength and comfort, while the finishes

reflect meticulous attention. Wearing
Maverick means embracing a bold yet

understated style that transcends passing
trends, with a feeling of freedom and

confidence. Perfect for those seeking

discreet elegance daily.

Spirito libero

e stile deciso

in equilibrio tra

comfort e carattere.

Maverick è un modello dalla forma caravan.

pensato per chi ama distinguersi con carattere

e raffinatezza. Reinterpreta le linee classiche

con proporzioni bilanciate e leggerezza che

garantiscono comfort e stile.

La montatura ergonomica e resistente unisce

robustezza e comfort, mentre le finiture

riflettono un'attenzione meticolosa. Indossare

Maverick significa riscoprire uno stile deciso ma

sobrio, capace di superare le mode passeggere.

con una sensazione di libertà e sicurezza.

Perfetto per chi cerca un'eleganza discreta ogni

giorno.

18 MAVERICK



Il et tenn

LXMAVERSGGM05 Cal.36

Front Color / Material: GOLD METAL

Temple Color / Material: GOLD METAL

Pose nad material- sur 1- OUCH PV0

Lenses Color: BROWN GRADIENT

LXMAVERSSSM12 Cal.55

Front Color / Material: SILVER METAL

Temple Color / Material: SILVER METAL

Pose nad material: Sur - Ouchevo

Lenses Color: GRAY GRADIENT

MAVERICK

617000

56 16 55.0 44.2 65.2 145
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Authentic style

and timeless

perfect fit. Essential details add strength

Goose is designed for those who appreciate

authentic style with elegant charm.

Stile autentico

e discrezione senza

tempo, uni'eredità

da indossare.

Goose celebra l'essenza di un classico senza

tempo, reinterpretato con un equilibrio tra

tradizione, carattere e comfort.

Ispirato allo spirito del copilota fidato, esprime

uno stile sincero, solido e discreto, capace di

farsi notare con naturalezza. La montatura,

leggera ma resistente, avvolge lo sguardo

con comfort e una calzata perfetta. I dettagli

essenziali aggiungono forza e riconoscibilità.

mentre la silhouette equilibrata evoca libertà
e protezione. Goose è pensato per chi ama uno

stile autentico, dal fascino elegante.

GOOSE
Un style authentique

et une discretion
intemporelle, un
héritage à porter:

Goose célèbre l'essence d'un classique indémodable,

réinterprété avec un équilibre entre tradition, caractère
et confort.

Inspiré par l'esprit d'un copilote de confiance, il exprime
un style sincère, solide et discret, capable de se distinguer
avee naturel. La monture,légère mais résistante,
enveloppe le regard avec confort et un ajustement parfait.
Les détails essentiels ajoutent force et identité, tandis que
la silhouette équilibrée évoque liberté et protection. Goose
est pensé pour ceux qui aiment un style authentique, au

charme élégant.

GOOSE 23



LXGOOSESGGM 17 (001.50

Front Color, Matenal: GOLD META
Temple Color / Material: GOLD METAL

Pose nad material- sur 1- OUCH PV0

Lenses Color: BROWN POLARIZED

LXGOOSESSSM02 Cal.51

Front Color / Material: SILVER METAL

Temple Color / Material: SILVER METAL

Pose nad material: Sur - Ouchevo

Lenses Color: GRAY POLARIZED

GOOSE

54 17 53.0 45.0 57.9 145
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ROOSTER
Caractère

authentique,
élégance qui raconte

un style éternel.

Rooster incarne un esprit indépendant et authentique.
La forme caravan réinterprète les lignes classiques avec

une présence affirmée et des détails subtils qui expriment
le caractère. La montureallie solidité et légèreté,
équilibrant courbes harmonieuses et profils définis pour

un confort durable. Le porter procure une sensation de
confiance et d'élégance intemporelle.

Rooster est pensé pour ceux qui avancent avec assurance
sans renoncer à la tradition. Le porter signifie montrer
un esprit libre, des choix authentiques et des détails qui

transforment le regard.

26 ROOSTER

Authentic character,

elegance that tells

a timeless style.

Rooster embodies an independent

and genuine spirit. The caravan shape

reinterprets classic lines with a confident

presence and subtle details that express

character. The frame combines strength

and lightness, balancing harmonious

curves and defined profiles for lasting
comfort. Wearing it provides a sense of
confidence and timeless sophistication.

Rooster is designed for those who
move forward with confidence without

abandoning tradition. Wearing it means

showing a free spirit, authentic choices,

and details that transform the gaze.

Carattere autentico,

classe che racconta

uno stile eterno.

Rooster incarna uno spirito indipendente

e autentico. La forma caravan reinterpreta

le linee classiche con una presenza decisa

e dettagli sottili che esprimono carattere.

La montatura unisce solidità e leggerezza,

equilibrando curve armoniose e profili definiti

per un comfort duraturo. Indossarlo regala una
sensazione di sicurezza e raffinatezza senza

tempo.

Rooster è pensato per chi avanza con sicurezza.

senza rinunciare alla tradizione. Indossarlo

significa mostrare uno spirito libero, scelte

autentiche e dettagli che trasformano lo

sguardo.

CEs
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LX ROOSTSGGM22 (Cal.37

Front Color / Material: GOLD METAL
Temple Color / Material: GOLD METAL

Pose nad material- sur 1- OUCH PV0

Lenses Calor: GREEN GRADIENT

LX ROOSTSSSM07 (Cal.15

Front Color / Material: SILVER METAL

Temple Color / Material: SILVER METAL

Pose nad material: Sur - Ouchevo

Lenses Color: BLUE GRADIENT

ROOSTER

0H000

57 16 56.0 45.2 61.9 145
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